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LANDSCAPE OF NATURAL SURFACES

Overland € la superficie ceramica
che raccoglie il meglio della pietra
naturale e il carattere deciso del
cemento. Questa doppia espressivita
dona al tempo stesso un sapore
naturale e urbano allo spazio.

Overland est la surface céramique Overland vereint die Optik von

qui fusionne le meilleur de la pierre Naturstein mit dem markanten
naturelle et le caractere résolu du Erscheinungsbild von Beton.
béton. La dualité de cette expression Dieser Doppelcharakter ermdglicht
confére a I’espace une dimension ala die Gestaltung von Rdumen mit
fois naturelle et urbaine. natiirlicher und zugleich urbaner

Ausstrahlung.

Overland is the ceramic surface
that combines the best of natural
stone with the strong personality of
concrete. This dual character gives
design schemes both a natural
and an urban flavour.

Overland es la superficie ceramica Overland - 3T0 KepaMnyecKuia

que auna lo mejor de la piedra natural marepwuan, BobpasLumnin B ceba ny4lime
y el caracter resuelto del cemento. CBOWCTBA HaTypasibHOro KamHaA 1

Esta doble expresividad le otorga a peLUNTENbHBIV XapakKTep LeMeHTa.

la vez un sabor natural y urbano al OTa ABoViHaA BbIpa3nTenbHOCTb
espacio. HagenAeT NPOCTPaHCTBO

OAHOBpPEMEHHO HaTypaJibHbIM U
ropoACKMM BKYCOM.
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URBAN FEEL
AND NATURAL

LOOK.

WALL

La palette de couleurs Overland
est pensée pour des murs et
des sols totalement inscrits
dans la continuité visuelle. Des
modules Overland se dégagent
une harmonie et une variation
spontanée, associées a un style
authentique.

Das Farbspektrum von Overland
ist fir einheitliche Wand- und
Bodengestaltungen konzipiert.
Die Module von Overland strahlen
eine lebendige Harmonie sowie
einen authentischen Stil aus.

La palette cromatica Overland é studiata per
pareti e pavimenti in totale continuita.

| moduli Overland proiettano armonia e spontanea
variabilita, insieme ad uno stile autentico.

The Overland colour range is designed for covering
floors and walls in total continuity.

The Overland modules convey an air of harmony
and spontaneous variability, with authentic style.

La paleta cromatica de
Overland se ha estudiado
pensando en paredes y
pavimentos sin solucion de
continuidad. Los médulos
Overland proyectan armonia y
una variabilidad espontanea,
asi como un estilo genuino.

FLOOR

LiBeToBana nanutpa Overland
paspaboTaHa AnA NOSIHOCTbIO

coYeTaroLwWwmuxcA NosioB U CTeH.

Mopynu Overland nsnyyatot
rapMOHWIO M CMIOHTaHHYIO
N3MEHYMBOCTb HapAZy C
ayTEHTUYHBIM CTUMEM.
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Overland & un progetto integrato, la sua matericita e
progettata per abbinarsi perfettamente a superfici NovaBell
con estetiche differenti. Dall’effetto resina Paris ai moduli
decorativi Déco fino ai rivestimenti in pasta bianca Neutra,
Overland disegna archittetture dinamiche dal
carattere metropolitano.

Overland is an integrated project; its tactile surface is
designed to combine perfectly with NovaBell coverings with
different looks. From the Paris resin effect through to the
Déco decorative modules and the Neutra white-body wall
tiles, Overland styles dynamic architectural design
schemes with a metropolitan character.

i3 EPM'\%

TALK WITH MODERN DESIGN

Overland est un projet

intégré, dont les effets matiére
sont congus pour se marier
parfaitement a des surfaces
NovaBell aux diverses esthétiques.
De I’effet résine Paris aux modules
décoratifs Déco jusqu’aux
revétements muraux en pate
blanche Neutra, Overland dessine
des architectures dynamiques
au caractére métropolitain.

DECO

STYLISH & DECORATIVE SURFACE

&h‘&b I
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Overland ist ein integriertes
Konzept, dessen Materialbild
stimmige Kombinationen mit
anderen Produkten von NovaBell
zuldsst. In Kombination mit

der Kunstharzoptik Paris, den
Dekormodulen Déco oder

auch den weiBscherbigen
Wandfliesen Neutra ist Overland
wie geschaffen fiir die
Gestaltung dynamisch-urbaner
Raumwelten.

Overland es un proyecto
integrado, su aspecto matérico
se ha concebido para casar
perfectamente con superficies
NovaBell de estéticas diversas.
Desde el efecto resina de Paris
hasta los médulos decorativos
Déco y los revestimientos de
pasta blanca Neutra, Overland
traza formas arquitectonicas
dinamicas de indole
metropolitana.

NEUTRA

life style

Overland - aTo
WHTErpupoBaHHbINA NPOEKT, ero
(haKTypHOCTb CNPOEKTUPOBaHa
ANA TOro, 4Tobbl OTIMYHO
coyeTatbcA C pa3Hoobpas3Homn
3CTETUKON MOBEPXHOCTEN
NovaBell. OT adhcbekTa cmonbl
Paris 0o pekopaTuBHbIX MOAyen
Déco, BnnoTb A0 06NNLIOBOYHOW
nnUTKY 3 6enow rmuHbl Neutra -
Overland co3paeT AMHaMUYHYIO
apXUTEKTYpPY C FOPOACKUM
XapaKTepom.
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FLOOR: Antracite rettificato 80x80 - 31”12x31” "2 i
WALL: Paris struttura Righe Ash rettificato 40x80 - 15”3x31”12
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OVERLAND E UNA SUPERFICIE OVERLAND IS SIMPLE YET DECORATIVE,
ESSENZIALE E DECORATIVA AL TEMPO RESPONDING EFFECTIVELY TO

STESSO, CAPACE DI ACCOGLIERE LE CONTEMPORARY INTERIOR DESIGN
TENDENZE DELL'INTERIOR DECORATION TRENDS. TEAMED WITH THE RESIN-EFFECT
CONTEMPORANEQ. INSIEME ALLE MATERIE  STRUCTURED SURFACES IN THE PARIS
STRUTTURATE EFFETTO RESINA DI PARIS, COLLECTION, OVERLAND PORCELAIN

IL GRES PORCELLANATO OVERLAND VESTE | STONEWARE DELIVERS THE SUBTLE,

COLORI SOFFICI E TENUI DELLA MODERNITA DELICATE COLOURS OF MODERNITY WITH
CON STILE E ORIGINALITA. STYLE AND ORIGINALITY.

A la fois épurée et décorative,
Overland est une surface
capable d’embrasser les
tendances de la décoration
d’intérieur contemporaine. A
I'instar des matiéeres structurées
effet résine de Paris, le gres
cérame Overland se pare avec
style et originalité des couleurs

Die schlichte und zugleich
dekorative Optik von Overland
liegt ganz im Trend des
zeitgendssischen Interior-
Designs. In Verbindung mit der
Kunstharzoptik Paris interpretiert
das Feinsteinzeug Overland
angesagte gedeckte, zarte Farben
mit Stil und Originalitat.

Overland es una superficie
austera y decorativa al mismo
tiempo, capaz de albergar las
tendencias del interiorismo
contemporaneo. Junto con
las materias estructuradas de
efecto resina de Paris, el gres
porcelanico de Overland viste
los colores suaves y tenues

Overland - aTo cTporuu u
BMECTe C TEM AeKOpaTUBHbIN
maTepwmari, CnocobHbIn
npucnocabnueaTtbcA K
TEHAEeHUUAM COBPEMEHHOIO
AeKopa uHtepbepoB. Bmecte

¢ chakTypHbIMKU MaTepuanamm
¢ adpcpekTOM cmonbl Paris,
kepamorpanuT Overland cTunbHO

douces et subtiles de la de la modernidad con estilo y 1 OpUrMHaNbHO UCMONbL3yeT
modernité. originalidad. MArkne n HeXkHble LBeTa
COBPEMEHHOCTW.

Paris struttura Righe Ash >
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SURFACES
WITH WARMTH.

AVORIO

OVERLAND TRACCIA LE SUPERFICI CON IL CARATTERE
FORTE DEI MATERIALI INDUSTRIALI MODERNI
RISPETTANDO DESTINAZIONI D’'USO CHE RICHIEDONO
UN’ATMOSFERA INTIMA E ACCOGLIENTE.

OVERLAND DEFINES SURFACES WITH THE STRONG
CHARACTER OF MODERN INDUSTRIAL MATERIALS
WHILE ENSURING AN INTIMATE, WELCOMING MOOD
WHERE APPROPRIATE.
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Overland trace les surfaces avec
le caractere trempé des matériaux
modernes, en respectant les
domaines d’application qui
exigent une atmosphere intime et
accueillante.

Overland verleiht Flachenbildern
die charakterstarke Ausstrahlung
moderner Industriematerialien und
wird auch Raumsituationen ge-
recht, die eine behagliche, intimere
Atmosphare verlangen.

Overland delinea las superficies
con la recia personalidad de los
materiales industriales modernos
respetando usos y aplicaciones
que exigen un ambiente intimo y
acogedor.

Overland HagenAeT NoBepxHOCTH
CUNbHBIM XapaKTepoMm
COBPEMEHHbIX NPOMbILLIEHHbIX
MaTtepuanoB, yBaxan Takue
BUAbl NCMNONIb30BaHNA, KOTOPbIEe
TPeBYIOT YIOTHOM 1 NPUBETNINBOW
aTmocdepbl.

FORMALDEHYDE-FREE
ASBESTOS-FREE
CHLORINE-FREE
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INSPIRING
MATCHES.

TABACCO

LE TRIDIMENSIONALITA IN PASTA BIANCA
NEUTRA INCONTRANO LINTENSITA
OVERLAND. NOVABELL PROGETTA
COMBINAZIONI ORIGINALI TRA PAVIMENTI
E PARETI ALLINSEGNA DELLA PRATICITA
E DELLA DINAMICITA. LE CERAMICHE
NOVABELL NON RICHIEDONO SFORZI PER LA
MANUTENZIONE QUOTIDIANA, RIMARRANNO
INALTERATE E BELLE PER SEMPRE.

THE THREE-DIMENSIONAL WHITE-BODY
NEUTRATILES MEET THE INTENSITY

OF OVERLAND. NOVABELL DESIGNS
ORIGINAL FLOOR AND WALL COVERING
COMBINATIONS THAT ARE BOTH
PRACTICAL AND DYNAMIC. DAILY CARE OF
NOVABELL CERAMIC TILES IS EFFORTLESS,
AND THEY WILL REMAIN INTACT AND
LOVELY FOR EVER.

FLOOR: Tabacco rettificato 80x80 - 31”"/2x31"12
WALL: Tabacco rettificato 40x80 - 15”%x31”"2 / Muretto Tabacco 30x60 11”1316x23"%8 / Neutra Beige 26x75 - 10""4x29"12
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Les effets tridimensionnels en pate blanche de Neutra rencontrent I'intensité
d’Overland. NovaBell concoit des combinaisons originales entre sols

et murs, marquées par I'utilité et empreintes d’énergie. Et nul besoin
d’efforts pour I'entretien quotidien : les céramiques NovaBell restent intactes
et belles a jamais.

Die Tiefenoptik der weiBscherbigen Fliesen Neutra tritt auf die Ausdruckskraft
von Overland. NovaBell bietet originelle Kombinationen von Boden- und
Wandbelédgen im Zeichen von Funktionalitdt und Dynamik. Die keramischen
Erzeugnisse von NovaBell sind pflegeleicht im Alltag und dauerhaft schon.

La tridimensionalidad de la pasta blanca de Neutra se alia con la intensidad
de Overland. NovaBell disena combinaciones originales entre pavimentos
y paredes apostando por la practicidad y el dinamismo. Las ceramicas

de NovaBell no requieren esfuerzos para su mantenimiento cotidiano:
permaneceran inalteradas y hermosas para siempre.

O6beMHOCTb 6enon rmuHbl Neutra nepeknMKaeTca ¢ HaCbILWEHHOCTbIO
Overland. NovaBell npoekTupyeT opuruHasnbHbie CO4eTaHMA HanosibHOM
1 061MLIOBOYHOW NIIMTKU B AyXe NPaKTUYHOCTU U AUHAMUYHOCTM.
Kepamnyeckne matepuanbl NovaBell He TpebyioT ycunuii no exxeqHEBHOMY
YXOAY, OHW OCTaIOTCA HEU3MEHHBIMU U KPacUBbIMUA BEYH
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SOFTLY TEXTURED SURFACES AND RICH DETAILS CONTINUE FROM INDOORS
TO OUTDOORS, BUILDING A NEW DIMENSION OF SEAMLESS BEAUTY AND
STYLISTIC COORDINATION. THE OUTDOOR MODULES 20 MM THICK PROVIDE
OUTSTANDING TECHNICAL PERFORMANCE, HAVE EXCELLENT ANTI-SLIP
PROPERTIES AND WITHSTAND HEAVY-DUTY STRESSES.

La douceur des surfaces et la richesse des

détails se déploient entre intérieur et extérieur,
créant ainsi une dimension de cohérence et

de coordination esthétique. Les modules pour
extérieur en 20 mm d’épaisseur assurent de hautes
performances techniques, sont tres antidérapantes
et garantissent une résistance optimale aux fortes
contraintes.

Der weichen Haptik der Oberflache und

der detailreichen Ausarbeitung gelingt der
Briickenschlag zwischen innen und auBen, indem
sie die Asthetik des Innenraums konsequent

in den AuBenbereich liberfiihren. Die Module in
der Materialstarke 20 mm fiir den AuBenbereich
gewahrleisten ausgezeichnete Leistungsmerkmale,
sie sind trittsicher und stark beanspruchbar.

El tacto suave de la superficie y la riqueza de

los detalles recorren una linea de continuidad
entre el interior y el exterior, configurando

una dimension estéticamente coherente y
coordinada. Los médulos para exteriores de

20 mm de grosor aseguran unas prestaciones
técnicas elevadas, son altamente antideslizantes
y garantizan la maxima resistencia frente a fuertes
solicitaciones.

MArkocTb NoBepXHOCTEN 1 6oraTtcTBo

aeTanei NpucyTCTBYIOT Kak BHYTPM,

TaK U CHapy>u, co3aaBanA TeM caMbiM
aTMocepy 3CTeTU4eCKON HenpepbIBHOCTU

n coyetaemocTtu. Moaynu TonwmHom 20 MM

ONA HapY>XHOW YKNaAKu rapaHTUpYyOT BbICOKME
TEeXHUYECKUe XxapakTepucTrKK, OHM obnaaatoT
BbICOKMM COMPOTUBJIEHNEM CKOJIbXKEHUIO U
rapaHTUpPyT HanBbICLUYHO MPOYHOCTb NpU CUJSIbHOM
BO3AENCTBUN.
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SYNERGY
BETWEEN
SURFACES.
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GRIGIO

DALL'UNIONE DI RIVESTIMENTI NOVABELL
NASCE LA SINERGIA PERFETTA PER
ACCOMPAGNARE LE TENDENZE
DELL’INTERIOR DESIGN. COSI LE
CERAMICHE DECO, GLI EFFETTI MATERICI
ZIG ZAG PARIS E IL DESIGN INNOVATIVO
OVERLAND ISPIRANO ASSOCIAZIONI
ORIGINALI SENZA COMPROMESSI TRA
ESTETICA E FUNZIONALITA.

COMBINING NOVABELL COVERINGS
CREATES THE PERFECT SYNERGY TO
PARTNER TRENDY INTERIOR DESIGNS.
DECO CERAMIC TILES, PARIS ZIG ZAG
TACTILE EFFECTS AND OVERLAND
INNOVATIVE DESIGN INSPIRE ORIGINAL
ASSOCIATIONS WITH NO TRADE-OFF
BETWEEN LOOKS AND FUNCTIONAL
PERFORMANCE.
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De I'union des revétements NovaBell nait la synergie
parfaite pour accompagner les tendances du design
d’intérieur : les carreaux céramiques Déco, les effets
de matiere Zig Zag Paris et le design novateur Overland
inspirent des associations originales, sans compromis
entre esthétique et fonctionnalité.

Die Belage von NovaBell ermdglichen stimmige
Kombinationen, die den Trends des Interior-Designs
gerecht werden. So inspirieren die keramischen
Erzeugnisse Déco, die materialbetonten Optiken von

Zig Zag Paris und das innovative Design von Overland zu
originellen Gestaltungskonzepten, die in puncto Asthetik
und Funktionalitét keinerlei Kompromisse eingehen.

De la unién de los revestimientos de NovaBell nace la
sinergia perfecta para acompanar las tendencias del
interiorismo. De este modo las ceramicas Déco, los
efectos matéricos Zig Zag Paris y el disefio innovador
Overland inspiran asociaciones originales sin tener que
sacrificar la estética ni la funcionalidad.

Bnarogapa coto3y 06n1LoBo4HbIX MaTepuanos NovaBell
noABMNach Ha CBET BesIMKOsenHasa CUHeprus,
cnepymowan NocneaHUM TeHAEHUMAM An3anHa
MHTepbepoB. Taknum 06pa3om, kepamuka Déco,
hakTypHble acpdekTbl Zig Zag Paris  NHHOBAUMOHHbIV
am3anH Overland cTaHOBATCA UCTOYHUKOM BAOXHOBEHMWA
[ONA OPUrMHANBbHBIX COYETaHUN, B KOTOPbIX 3CTETMKA M1
NPaKTUYHOCTb HE 3HAIOT KOMMPOMMWCCOB.
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inch 23"5/8x47"1/4  inch 23"5/8x23"5/8 inch 11"13/16x23"5/8 inch 31"1/2x31"172 inch 15"3/4x31"1/2
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’PEZZI SPECIALI 01 DENAND* Sooctl cordied o — ) 7x60 - 2"3/4x23"5/8 15 7x80 - 2"3/4x31"1/2 08/ ! ;
. . . Special coordinated pieces / Zusammenstellbare Formteile / Pieces spéciales coordonnées / OVD B16K Battiscopa Gri gio Rett. m OVD B18K Battiscopa Gri gioR ottificato m | \
Piezas especiales coordinad / CnewvanbHble coyeTalowymeca usgenusa . .
* | pezzi speciali “on demand” vengono realizzati solo su richiesta con consegna 6 : :
settimane. / Special “on demand” pieces are available only on request and have a \ |
6-week lead-time. / Die Formteile ,,0n Demand* werden nur auf Aufrage mit einer | |
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A
A
10,5 mm
09315 e
PD%NN . d cm. 60x120 cm. 60x60 cm. 30x60 cm. 80x80 cm. 40x80
inch 23"5/8x47"1/4  inch 23"5/8x23"5/8 inch 11"13/16x23"5/8 inch 31"1/2x31"172 inch 15"3/4x31"1/2

e | andscape of natural surfaces

TECHNICAL DATA  Rettificato. Rectified. Rectifié. Geschliffen. Rectificado. Kanu6posarHbiit.

ANTRACITE

60x60 - 23"5/8x23"5/8
OVD 20RT Antracite Rettificato IE-Z-]

60x120 - 23"5/8x47"1/4
OVD 22RT Antracite Rettificato 1075

30x60 - 11"13/16x23"5/8
OVD 26RT Antracite Rettificato IEE

B e
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DIN 51130

R10

DIN 51097

30x30 - 11"13/16x11"13/16 ﬁ 30x60 - 11"13/16x23"5/8 ﬁ 30x60 - 11”13/16x23"5/8
OVD 225K Mos. 5x5 OVD 226K Muretto Antracite 3130 OVD G20K Gradino Inciso Antracite  EETJ
Antracite

7x60 - 2"3/4x23"5/8 @

' PEZZI SPECIALI ON DEMAND* Special coordinated pieces / Zusammenstellbare Formteile / Pieces spéciales coordonnées / OVD B26K Battiscopa Antracite Rett m

Piezas especiales coordinad / CnewvanbHble coyeTalowymeca usgenusa

* | pezzi speciali “on demand” vengono realizzati solo su richiesta con consegna 6
settimane. / Special “on demand” pieces are available only on request and have a
6-week lead-time. / Die Formteile ,,0n Demand* werden nur auf Aufrage mit einer

. . p f ¢ Lieferfrist von 6 Wochen gefertigt. / Les piéces spéciales On Demand sont réalisées
g;a?'zrz)o Rettificato 2;9102|8 DX Rett. ?;191(’;8 SX Rett. uniquement sur demande. Délai de livraison: 6 semaines. / Las piezas especiales
X X X

“on demand” se fabricaran unicamente bajo pedido y se entregaran al cabo de seis
semanas. / CneumanbHble n3genua “on demand” BbinycKatoTCA TONbKO MO
3aKaasy, Cpok MocTaBKW COCTaBNAET 6 Heaenb.
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60x120 - 23"5/8x47"1/4 02
OVD 82RT Avorio Rettificato 1075

>

DIN 51130

[ R10
vl

DIN 51097

‘A+B\

30x30-11"13/16x11"13/16 10
OVD 885K Mos. 5x5
Avorio

#H

cm. 60x120
inch 23"5/8x47"1/4

cm. 60x60
inch 23"s/8x23"5/8

cm. 30x60
inch 11"13/16x23"5/8

10,5mm

cm. 80x80 cm. 40x80
inch 31"1/2x31"172

inch 15"3/4x31"1/2

TECHNICAL DATA

Rettificato. Rectified. Rectifié. Geschliffen. Rectificado. KannbposaHHbiit.

AVORIO

60x60 - 23"5/8x23"5/8
OVD 80RT Avorio Rettificato

30x60 - 11"13/16x23"5/8
OVD 886K Muretto Avorio

03
1055

X

04

' PEZZI SPECIALI ON DEMAND* Special coordinated pieces / Zusammenstellbare Formteile / Pieces spéciales coordonnées /

Piezas especiales coordinad / CnewvanbHble coyeTalowymeca usgenusa

Angolo DX Rett.

Gradino Rettificato 01
33x120 670 33x120
OVD G81K Avorio

34

OVD G82K Avorio

Angolo SXRett. 01
33x120 676
OVD G83K Avorio

30x60 - 11"13/16x23"5/8 07
OVD 86RT Avorio Rettificato 1035 |
30x60 - 11”13/16x23"5/8 04

OVD G80K Gradino Inciso Avorio 380

7x60 - 2"3/4x23"5/8 15
OVD B86K Battiscopa Avorio Rett. 230

* | pezzi speciali “on demand” vengono realizzati solo su richiesta con consegna 6
settimane. / Special “on demand” pieces are available only on request and have a
6-week lead-time. / Die Formteile ,,0n Demand“ werden nur auf Aufrage mit einer
Lieferfrist von 6 Wochen gefertigt. / Les piéces spéciales On Demand sont réalisées
uniquement sur demande. Délai de livraison: 6 semaines. / Las piezas especiales
“on demand” se fabricaran uinicamente bajo pedido y se entregaran al cabo de seis
semanas. / CneuuanbHble nsaenua “on demand” BbinyckKatoTCA TOMbKO N0
3aKasy, CpOK NOoCTaBKW cocTaBnAeT 6 Hepenb.

80x80 - 31"1/2x31"1/2 02
OVD 88RT Avorio Rettificato 1075
7x80 - 2"3/4x31"1/2 08

OVD B88K Battiscopa Avorio Rettificato

40x80 - 15"3/4x31"1/2
OVD 84RT Avorio Rettificato

80x80 - 31"1/2x31"1/2
OVD 87RT Avorio 20mm Rettificato

4

ANTISLIP
[ )

L

TECHNICAL DATA
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A
] =
10,5 mm
09315 Py
@ cm. 60x120 cm. 60x60 cm. 30x60 cm. 80x80 cm. 40x80
inch 23"5/8x47"1/4  inch 23"5/8x23"5/8 inch 11"13/16x23"5/8 inch 31"1/2x31"172 inch 15"3/4x31"1/2

e | andscape of natural surfaces

&%

TABACCO

60x120 - 23"5/8x47"1/4 60x60 - 23"5/8x23"5/8 30x60 - 11"13/16x23"5/8
OVD 62RT Tabacco Rettificato 1075 OVD 60RT Tabacco Rettificato 1055 | OVD 66RT Tabacco Rettificato 1035 |

M.
BE- T

DIN 51130

R10

DIN 51097

30x30- 11"13/16x11"13/16 ﬁ 30x60 - 11"13/16x23"5/8 @ 30x60 - 11”13/16x23"5/8
OVD 665K Mos. 5x5  EXEE OVD 666K Muretto Tabacco HEl OVD G60K Gradino Inciso Tabacco
Tabacco

7x60 - 2"3/4x23"5/8
OVD B66K Battiscopa Tabacco Rett.

' PEZZI SPECIALI ON DEMAND* Special coordinated pieces / Zusammenstellbare Formteile / Pieces spéciales coordonnées /
Piezas especiales coordinad / CnewvanbHble coyeTalowymeca usgenusa

* | pezzi speciali “on demand” vengono realizzati solo su richiesta con consegna 6
settimane. / Special “on demand” pieces are available only on request and have a
6-week lead-time. / Die Formteile ,,0n Demand* werden nur auf Aufrage mit einer

B=

: . Lieferfrist von 6 Wochen gefertigt. / Les piéces spéciales On Demand sont réalisées
Gradino Rettificato Angolo DX Ret. Angolo SX Rett. uniquement sur demande. Délai de livraison: 6 semaines. / Las piezas especiales
33x120 33x120 33x120 “on demand” se fabricaran unicamente bajo pedido y se entregaran al cabo de seis
OVD G61K Tabacco OVD G62K Tabacco OVD G63K Tabacco semanas. / CneuvanbHble n3genua “on demand” BbiNycKatoTCA TONbKO MO

3akaay, CpOoK NocTaBKW COCTaBNAET 6 Heaenb.
36

80x80 - 31"1/2x31"1/2
OVD 68RT Tabacco Rettificato

7x80 - 2"3/4x31"1/2
OVD B68K Battiscopa Tabacco Rettificato

40x80 - 15"3/4x31"1/2
OVD 64RT Tabacco Rettificato
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ANTISLIP
.g{ cm 80x80
inch 3171/2¢31”172 E

v CATALOGUE
20mm

gQVERLAND =

e | andscape of natural surfaces

s rope
ALY .
oS Y
-
- { £ }
} ! I
S !
.-H,_—' -w_}-g'. 1
- j‘ i
& "TE'T, .
j &
— e TR :
80x80 - 31"1/2x31"1/2 [ﬁ 80x80 - 31"1/2x31"1/2 ﬁ
OVD 87RT Avorio 20mm Rettificato 1115 OVD 17RT Grigio 20mm Rettificato 1115

*

| pezzi speciali “on demand” vengono
realizzati solo su richiesta con consegna
6 settimane. / Special “on demand”
pieces are available only on request and
have a 6-week lead-time. / Die Formteile
,On Demand“ werden nur auf Aufrage
mit einer Lieferfrist von 6 Wochen
gefertigt. / Les piéces spéciales On
Demand sont réalisées uniquement sur
demande. Délai de livraison: 6 semaines.

PEZZI SPECIALI ON DEMAND* H m
Special coordinated pieces / Zusammenstellbare Formteile / Piéces spéciales coordonnées /
Piezas especiales coordinad / CnewvanbHble coueTaiowmeca usgenna

; ; / Las piezas especiales “on demand”

Gradino Elle Rettificato 0 se fabricaran unicamente bajo pedido y

m se entregaran al cabo de seis semanas.
/ CneumanbHble n3genva “on
demand” BbinyckatoTCA TOMbKO NO
3aKasy, CpOK NocTaBKu cocTaBnAeT

Toro Gradino Rettlﬁcato
40x80 E-Il 33x80x6,5

OVD G13K Grigio OVD G18K Grigio
OVD G23K Antracite OVD G28K Antracite

— OVD G83K Avorio OVD G88K Avorio 6 Hepenb.
80x80 - 31"1/2x31"1/2 01
OVD 27RT Antracite 20mm Rettificato 1115

PEZZI SPECIALI WELLNESS ON DEMAND* E m
Special coordinated pieces / Zusammenstellbare Formteile / Piéces spéciales coordonnées / Piezas especiales coordinad / CneumanbHble coueTatoLinecs usgenvs

e S o B

Bordo Antiderap Rett. oz Bordo Angolo SX Rett. ﬁ Bordo Angolo DX Rett. 02 Griglia Rettificata [ﬁ Griglia Angolo SX Rett. [ﬁ Griglia Angolo DX Rett.ﬁ
40x80 Bl 40xs0 (620 JETONN) B 20x80 A% 20x80 A% 20x80 607
OVD W11K Grigio OVD W12K Grigio OVD W14K Grigio OVD W15K Grigio OVD W16K Grigio OVD W17K Grigio

OVD W21K Antracite OVD W22K Antracite OVD W24K Antracite OVD W25K Antracite OVD W26K Antracite OVD W27K Antracite
OVD W81K Avorio OVD W82K Avorio OVD W84K Avorio OVD W85K Avorio OVD W86K Avorio OVD W87K Avorio

38

Mpumep yknagkn

Esempio di applicazione
Application Example / Anwendungsbeispiel /
Exemple d'application / Ejemplo de aplicacion /

Utilizzo al m?
Pieces for m?

1,56 pcs
Iz VZ, /@
N N N \ % E g
R\ Yz @ Centro Pavimento Bordo Muro Angolo Muro
& &7 In the middle Along the wall At corner
SUPPORTO REGOLABILE @ SUPPORTO REGOLABILE SUPPORTO FISSO
AUTOLIVELLANTE :

Paving support
Verstellbare Stiitze
Support réglable
Soporte regulable
Perynupyemas onopa

Paving support
Verstellbare Stiitze
Support réglable
Soporte regulable
Perynupyemas onopa

Paving support with fixed
height

Feststehende Stiitze
Support fixe

Soporte fijo
DuKcnpoBaHHas onopa
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MERCHANDISING

[]HER!.AHI]

wretun ool el g

TABACCO AVORIO

Mo \rﬂé i_l o

GRIGIO | ANTRACITE

PG OVD FT

IMBALLI e PESI/

Packaging and weights / Verpackungen und Gewichte / Emballages et poids / Embalajes y pesos / Ynakoska u Bec

SCATOLA / BOX PALLET

SCA-0VD

60x120 2 1,440 31,1 & 46,080 10,5
80x80 2 1,280 27,4 @ 40 51,200 1098 10,5
40x80 4 1,280 27,3 @ 48 61,440 1312 10,5
60x60 3 1,080 22,5 40 43,200 900 10,5
30x60 7 1,260 25,5 Q 40 50,400 1020 10,5
80x80 1 0,640 28,2 @ 40 25,600 1128 20
IT - I laboratori di ricerca NovaBell hanno creato una nuova generazione di superfici, caratterizzate dalla innovativa
... tecnologia digitale ad alta definizione.
. GB -The NovaBell research laboratories have created a new generation of surfaces, featuring innovative high-definition
. digital technology.
. D - Die NovaBell Forschungslabors haben eine neue Generation von Oberflichen entwickelt, die durch die innovative
.. ' hoch aufidsende Digitaltechnologie gekennzeichnet sind.
F - Les laboratoires de recherche NovaBell ont créé une nouvelle génération de surfaces, qui se caractérisent par une
HIGH DEFINITION technologie numérique haute définition innovante.
ES - Los laboratorios de investigacion NovaBell han creado una nueva generacion de superficies, caracterizadas por la

TECNOLOGIA, INNOVAZIONE
E RICERCA NOVABELL

innovadora tecnologia digital de alta definicion.

RU - B HAYYHO-UCCIEOBATENbCKOI IABOPATOPUM NOVABELL B5bl/10 PA3PABOTAHO HOBOE MTOKO/IEHWE NOBEPXHOCTEH, OTNIMYAIOLLMXCA
WHHOBALIMOHHOU LINOPOBOWN TEXHONOTUEUN BbICOKOTO PA3PELLEHNA.

LEED® CERTIFICATION COMPLIANT

OVERLAND E’ UN PRODOTTO CON PARTICOLARI CARATTERISTICHE DI
ECOSOSTENIBILITA’, CHE CONTRIBUISCE ALLOTTENIMENTO DEI CREDITI PER LA
CERTIFICAZIONE LEED (LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIROMENTAL DESIGN).

OVERLAND IS A PRODUCT WITH PARTICULAR LA SERIE OVERLAND PRESENTE DE CARACTERISTIQUES OVERLAND - 3TO NMPOAYKUMA CO CMNEUNATIbHBIMA

ENVIRONMENTAL SUSTAINABILITY CHARACTERISTICS, THAT  SPECIFIQUES DE DEVELOPPEMENT DURABLE; XAPAKTEPUCTUKAMU 3KOJIOMYECKON

HELPS IN OBTAINING POINTS FOR LEED (LEADERSHIP IN ELLE CONTRIBUS A OBTENIR DE CREDITS POUR LA OOPEKTMBHOCTW, MO3BONAIOLLAA MOJIYHATb

ENERGY AND ENVIRONMENTAL DESIGN) CERTIFICATION. CERTIFICATION LEED (LEADERSHIP IN ENERGY SAYETHbIE O4YKW ONA CEPTU®UNKATA LEED (LEADERSHIP
AND ENVIROMENTAL DESIGN). IN ENERGY AND ENVIROMENTAL DESIGN).

OVERLAND IST EIN AUSGESPROCHEN

UMWELTFREUNDLICHES PRODUKT, DAS ZUM ERREICHEN OVERLAND ES UN PRODUCTO CON CARACTERISTICAS DE

DER PUNKTE FUR DIE ZERTIFIZIERUNG NACH LEED SOSTENIBILIDAD MEDIOAMBIENTAL ) O .
(LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIROMENTAL DESIGN) ESPECIALES, QUE FACILITA LA OBTENCION DE PUNTOS BUREAU VERITAS
BEITRAGT. PARA LA CERTIFICACION LEED (LEADERSHIP Certification

IN ENERGY AND ENVIRONMENTAL DESIGN) LIDERAZGO EN
ENERGIA Y DISENO AMBIENTAL.
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DATI TECNICI / Technical features / Technische eigenschaften / Caracteristiques DATI TECNICI / Technical features / Technische eigenschaften / Caracteristiques

techniques / Caracteristicas técnicas / TexHuyeckne xapakTepucTuUKm techniques / Caracteristicas técnicas / TexHnyeckmne xapakTepucTUKm
The International reference standards: ANSI - ASTM NATU RALE The international reference standards: ISO - EN NATU RALE
Characteristics and Test methods E Requirements ANSI A 137.1 Our general values Requirements
=i . S— : . Characteristics and Test methods % EN 14411 - G /150 130067 - G QOur general values
Determination of water absorption - (ASTM C 373) Average value E, <05 % Average value < 0,5% Determination of water absorption - (150 10545-3) Average value E, < 0.5 % / Individual maximum 0,6% Average value and individual maximum < 0,5%
Classification Definition § 3.0 Porcelain tiles Classification Definition § 3.2 and § 3.7 Bl, - Porcelain tiles
Physical properties Physical properties
. . Average = 250 Ibf (1.11 kN) ; Medulus of ruplure - (180 10545-4) Average = 35 Nimm" 2 35 Nimm2
Breaking strenghth - (ASTM C 648) individual > 225 Ibf (1.00 kN) Complies Averae = 1300 N Uickness S 7.5 7w
: 3 Breaking strength - (IS0 10545-4) % : = Complies
Visible abrasion - (ASTM C 1027) As reported Class 0-5 Fweragﬂ 2 TOON for thickness < 7.5 mm
MovaBell classification of abrasion resistance {see Annex N ) Class 4 Abrasion resistance - (IS0 10545-T) Abrasion class and cycles passed Class 0.5
Thermal shock resistance (ASTM C 428) Pass Complies MovaBell classification of abrasion resistance Annex N Class 4
Crazing resistance (ASTM C 424) Pass Complies Coefficient of linear thermal expansion (IS0 10545-8) Declared value'' | Test method available™ _ <71x10°°¢c’
Resistance lo freezefthaw cycling (ASTM C 1026) As reported Resistanl Thermal shock resistance (150 10545-9) Pass according to EN 150 10545-1"") Test method available™ Comglies
DCOF Resistance {ANSI A 137.1 Section 9.6) =042 DCOF = 042 Crazing resistance (130 10545-11) Pass according to EN IS0 10545-1"") Required'*' Complies
- Frost resistance (IS0 10545-12) Pass according to EN ISO 10545-1"/ Required” Comglies
z .34 MP.
Hosdabong POTH CAG2) 0 por 024 W) =il Moisture expansion (150 10546-10) Declared value'"/ Test method available™ < 0.2 mmim
Color Unifomﬁnr ﬂﬁﬁTM C 609 and ANSI A 137.1 Section 5.3] & V0 -3 Judds See the sg:eclﬁc section Small colour differences [IS‘U‘ 11}5,15_-;& AE e D.Tﬁm I agreed
Chemical properties Impact resistance - (IS0 10545-5) Deciared value. /Tesl method avallable ™ COR> 0,75
Chemical resistance (ASTM C 650) As reported Resistan! Reaction lo fire Class At or Aty At Classified Without Testing (CWT) - 867603
Stain resistance (ASTM C 1378) As reported Resistan Chemical properties
Dimensions - Calibrated tiles Chemical resistance -(GL) (IS0 10545-13)
Dimensions - (ASTM C 499) - (ASTM C 485) - (ASTM C 502) See ANSIA 137.1 - Tab.10 Complies Resistance to low and high concentrations of ackis and alkalis Declared vaiue | Manulacturer is Io state classification™! Resistan| (see “Mamisnance and care” secson)
Dimensions - Rectified tiles Resistance 1o household chemicals and swimming poo! salis Minimum class B GA
Dimensions - (ASTM C 499) - (ASTM C 485} - (ASTM C 502) See ANSI A 137.1 - Tab.10 Complies Resistance to staining (ISO 10545-14) Minimurm class 3 . : L
(1) For level intenior spaces expecizd lo be walked Upon when wel - (2) For VD ties only ﬁ (see "Maintenance and care” seclion)
Release of dangerous substances (IS0 10545-15) Declared value'" | Test method available'” Pb< 0.4 /Cd< 0,01 mgidm’
Dimensions and surface quality
Dimensions - (150 10545-2) See ANNEX G Comglies
A minimum of 95% of the tiles shall be free from visible
Surface guality - (IS0 10545-2§7) defects that would impair the appearance of a major Complies
LTk ) ) area of tiles
OVERLAND a2 OVERLAND [1]_Requrements according 1o EN 14411 {2 Requirements according 1o 150 13006
NATURALE e [ 20MM Test methods Requirements and references Our general values
J§ )] Utilizzare il QR CODE per scaricare le schede tecniche J§ ] Veuillez utiliser le QR CODE pour télécharger les fiches techniques Igﬁ:;”::;ﬂ“ﬂiﬂm l;:rﬂl:?:‘;:sﬁiﬁ n;f:,«:fﬂs with raised BGR/ ASR From RA to R13 R10
Use the QR CODE to download data sheets : Utilizar el QR CODE para descargar las fichas técnicas Determrinaton of il — sip. o5, Wekloaded barefoot areas - Walking AT . B b
I QR CODE benutzen um die technische datenblatter runter zu laden e Wcnonb3yitte QR-kop Anst CKaUMBaHMA TEXHNYECKIX XaPAKTEPUCTUK fistod - by o T IR} Sy
Drynamic Coeflicient Friction wet and dry condifion {BCR - ex BCRA] ltaly DM n. 236/ 1989 =040 w=040
Scralh hardenss of surface according o Mohs' ex BS B431-13 1 ex EN 101 =5
g g ' [ e I l La tabella in italiano con i dati tecnici € scaricabile su www.novabell.it I I Sivous le souhaitez, téléchargez le tableau contenant les données techniques
i en francais en allant sur www.novabellit
Assessed by Ongreenang, this B The English language technical specification for each collection can be downloa- || Descargue la tabla de datos técnicos en espafiol, disponible en
5 @ . @ ded from www.novabell.it www.novabell.it
Fﬂr more InfD visit Or‘lFrCE ning.com [ Die Tabelle in deutscher Sprache kann auf www.novabell.it heruntergeladen [ TabnuLy Ha PyCCKOM A3bIKe € TEXHUYECKMMM JAHHBIMU MOXHO Crpy3uTb C CailTa
werden. www.novabell.it

http://www.ongreening.com/en/Manufacturers/Details/9483
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NovaBell

Ceramiche Gruppo Bellei

NOVABELL SpA CERAMICHE ITALIANE

via Molino, 1 - 42014 Roteglia (RE), ltalia
T+39053686 11 11-F+390536 8512 05
info@novabell.it - export@novabell.it
www.novabell.it
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Ceramics of Italy
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